
Stručný návod na použitie



Dôležité bezpečnostné pokyny

1. Prečítajte si tieto pokyny.

2. Uschovajte tieto pokyny.

3. Dodržiavajte všetky upozornenia.

4. Dodržiavajte všetky pokyny.

5. VAROVANIE - Aby ste znížili riziko požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte toto zariadenie
dažďu alebo vlhkosti.

6. Čistite len suchou handričkou.

7. Nezakrývajte žiadne vetracie otvory. Inštalujte v súlade s pokynmi výrobcu.

8. Neinštalujte jednotku v blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, ohrievače, kachle alebo iné zariadenia (vrátane 
zosilňovačov), ktoré produkujú teplo.

9. Neporušujte bezpečnostný účel polarizovanej alebo uzemnenej zástrčky. Polarizovaná zástrčka má dve čepele, 
jednu širšiu ako druhú. Uzemnená zástrčka má dve lopatky a tretí uzemňovací kolík. Široká čepeľ alebo tretí 
kolík slúži na vašu bezpečnosť. Ak dodaná zástrčka nepasuje do vašej zásuvky, obráťte sa na elektrikára, aby 
zastaranú zásuvku vymenil.

10. Chráňte napájací kábel pred chôdzou alebo stlačením, najmä pri zástrčkách, zásuvkách a na mieste,
kde vystupuje z prístroja.

11. Používajte len prídavné zariadenia/príslušenstvo určené výrobcom.

12. Používajte len s vozíkom, stojanom, statívom, držiakom alebo stolíkom, ktoré sú 
špecifikované výrobcom alebo sa predávajú s jednotkou. Pri používaní vozíka dbajte 
na zvýšenú opatrnosť pri premiestňovaní kombinácie vozík/prístroj, aby nedošlo k 
zraneniu v dôsledku prevrátenia.

13. Počas búrky alebo keď sa prístroj dlhší čas nepoužíva, odpojte ho od elektrickej siete.

14. Tento výrobok používajte len z typu zdroja napájania uvedeného na zadnom paneli. V prípade výrobkov, ktoré 
používajú externý zdroj napájania, použite v prípade straty alebo poškodenia presnú náhradu. Pri výrobkoch, 
ktoré pracujú z batériového napájania, postupujte podľa návodu na obsluhu.

15. Za nasledujúcich podmienok odpojte tento výrobok od elektrickej zásuvky a nechajte ho opraviť kvalifikovaným 
servisným pracovníkom:



a. Ak je poškodený napájací kábel alebo zástrčka.

b. Ak sa do výrobku vyliala kvapalina alebo do neho spadli predmety.

c. Ak bol výrobok vystavený vode alebo dažďu.

d. Ak výrobok nefunguje normálne podľa návodu na obsluhu.

e. Ak výrobok spadol alebo bol akýmkoľvek spôsobom poškodený.

f. Ak výrobok vykazuje výrazné zmeny vo výkone.

16. Ak sú potrebné náhradné diely, uistite sa, že servisný technik použil náhradné diely určené výrobcom a 
výrobok je v riadnom prevádzkovom stave.

17. Po ukončení akéhokoľvek servisu požiadajte servisného technika, aby vykonal bezpečnostnú kontrolu a 
potvrdil, že výrobok je v správnom funkčnom stave.

18. Zariadenie nesmie byť vystavené kvapkajúcej alebo striekajúcej vode a na zariadenie sa nesmú umiestňovať
žiadne predmety naplnené tekutinami,  napríklad vázy.

19. Odporúčaný rozsah prevádzkových teplôt je 5 °C až 40 °C (41 °C až 104 °C).

20. Vstup 12 V DC je vhodný na prevádzku tohto výrobku na lodi alebo v karavane pomocou voliteľného
adaptéra 12 V DC, 1 A s poistkou.

21. Udržujte tento výrobok v bezpečnej vzdialenosti od otvoreného ohňa, napríklad od zapálenej sviečky.

22. VAROVANIE - Vo vypnutej polohe nie je sieť odpojená, ale obvody sú odpojené od napájania.

23. Keďže hlavná zástrčka slúži na odpojenie systému od elektrickej siete, pripojte systém k ľahko prístupnej 
zásuvke striedavého prúdu.

POZNÁMKA: PRIPOJENÁ TELESKOPICKÁ EXTERNÁ ANTÉNA MODELU ONE NIE JE 
URČENÁ NA ODPOJENIE.

Tento výrobok je možné recyklovať. Výrobky označené týmto symbolom NESMIETE 
vyhadzovať do bežného domového odpadu. Po skončení životnosti výrobku ho 
odovzdajte na zbernom mieste určenom na recykláciu elektrických a elektronických 
zariadení. Ďalšie informácie o miestach spätného odberu a zberných miestach získate 
na miestnom úrade.

Európska smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ) bola 
zavedená s cieľom výrazne znížiť množstvo odpadu ukladaného na skládky, a tým znížiť 
vplyv na životné prostredie a ľudské zdravie. Chovajte sa zodpovedne a recyklujte použité 
výrobky. Ak je výrobok ešte použiteľný, zvážte jeho darovanie alebo predaj.

Návod na použitie modelu One
Blahoželáme vám k zakúpeniu stolového rádia Model One.

Vieme, že sa už neviete dočkať, kedy začnete používať svoje nové rádio, ale venujte chvíľu času prečítaniu 
tohto návodu na obsluhu a bezpečnostných pokynov. Ak máte akékoľvek otázky, neváhajte sa obrátiť na svojho 
predajcu alebo na spoločnosť Tivoli Audio.

Ak by ste niekedy potrebovali rádio odoslať, uschovajte si prosím kartón a originálny obal, p r e t o ž e na 
poškodenie pri preprave sa nevzťahuje záruka výrobcu.
V mene nás všetkých vám ďakujeme, že ste si vybrali spoločnosť Tivoli Audio, a užívajte si svoj nový model One!

• V balení s modelom One by ste mali nájsť jeden z nich:

• Externý napájací zdroj a priložené zástrčky

• Teleskopická FM anténa

Ak niektorá z týchto položiek chýba, kontaktujte svojho predajcu alebo spoločnosť Tivoli Audio.



Tivoli Audio alebo svojho dodávateľa Tivoli Audio.

1. Ovládač hlasitosti: Otočením ovládača hlasitosti doprava zvýšite hlasitosť alebo doľava znížite hlasitosť. 
Týmto gombíkom sa ovláda aj hlasitosť výstupu pre slúchadlá.

2. Ovládač OFF/FM/AM/AUX: Otočením ovládača o jedno kliknutie doprava zapnete pásmo FM, otočením o 
dve kliknutia zapnete pásmo FM.
doprava, ak chcete zapnúť pásmo AM, alebo tri kliknutia doprava, ak chcete vybrať pomocný vstup.

3. TUNING KNOB: Otočením analógového gombíka ladenia doprava alebo doľava nastavíte
frekvenčný rozsah FM (horná polovica voliča) alebo AM (spodná polovica voliča).

4. INDIKÁTOR LADENIA: Najjasnejší je vtedy, keď sa dosiahlo najlepšie naladenie. Pri niektorých počúvateľných 
staniciach AM sa indikátor ladenia nerozsvieti a musíte ladiť podľa sluchu, aby ste získali čo najčistejší signál. 
Tento indikátor môže, ale nemusí svietiť, keď je v polohe AUX, v závislosti od polohy voliča AM.

5. INDIKÁTOR NAPÁJANIA: Svieti, keď je volič napájania v inej polohe ako Off (Vyp.).



Sprievodca funkciami (zadný panel)

1. 12VDC/1,5A: Tento vstup je určený na použitie s voliteľným adaptérom 12VDC s 1,5A poistkou na prevádzku 
na lodi alebo obytnom vozidle. Konektor musí byť 5,5 mm/2,1 mm s kladným stredom.

2. Prepínač FM ANTÉNY: Prepína medzi internou a externou FM anténou. Tento prepínač nemá vplyv na príjem 
AM. V niektorých prípadoch sa môže príjem FM zlepšiť nastavením tohto prepínača antény na externú.

3. EXTERNÝ KONEKTOR FM: Pri počúvaní FM v závislosti od krajiny nasuňte na tento konektor F dodanú 
káblovú anténu alebo nastavte túto teleskopickú anténu a umiestnite ju tak, aby bol príjem čo najlepší. V 
oblastiach so silným signálom FM môže skrátenie dĺžky antény zabezpečiť lepší príjem. Ak zariadenie 
nepoužívate alebo ak počúvate AM, nechajte anténu zapojenú, aby ste ju chránili. Táto anténa nemá žiadny 
vplyv na príjem AM. Ďalšie informácie nájdete v časti s názvom "Príjem".

4. EXTERNÝ PRÍJEM AM: V niektorých prípadoch možno príjem AM zlepšiť pripojením externej AM antény (nie je 
súčasťou dodávky) k tomuto konektoru, ktorý prijíma 3,5 mm stereo mini jack. Ďalšie i n f o r m á c i e  nájdete 
v časti s názvom Príjem.

5. HEADPHONE OUT: Pripojte náhlavnú súpravu (nie je súčasťou dodávky) k tomuto variabilnému stereo výstupu 
na súkromné počúvanie. Náhlavná súprava stlmí hlavný reproduktor. Hlasitosť náhlavnej súpravy sa nastavuje 
pomocou gombíka h l a s i t o s t i . Tento stereofónny výstup prijíma 3,5 mm stereofónny mini jack. Náhlavnú 
súpravu nepoužívajte pri vysokých úrovniach hlasitosti, aby ste predišli možnému poškodeniu sluchu.

6. AUX IN: Ak chcete počúvať zvuk z iného zariadenia, napríklad z prehrávača CD, MP3 alebo počítača, 
pripojte zvukový výstup tohto zariadenia k tomuto stereo vstupu a prepnite predný gombík zdroja na Aux. 
Prepnutím do polohy Aux sa pripojené zariadenie nezapne. Tento stereo vstup akceptuje 3,5 mm stereo 
mini jack. Ľavý a pravý stereo signál sa zosumarizujú na mono. Upozorňujeme, že pre pomocné zariadenie 
môže byť potrebné nastaviť inú úroveň hlasitosti ako pre počúvanie rádia.

7. REC OUT: Z rádia Model One môžete nahrávať pripojením zvukového vstupu kazetového magnetofónu (alebo 
iného nahrávacieho zariadenia) k tomuto stereo výstupu s pevnou úrovňou. Rádio Model One môžete používať 
aj ako výkonný analógový tuner pripojením k zvukovému vstupu predzosilňovača alebo integrovaného 
zosilňovača. Pri použití tohto výstupu nebude primárny reproduktor zoslabený. Do tohto konektora sa pripája 
3,5 mm stereofónny mini jack.



Čistenie
Na rádio nikdy nepoužívajte žiadne drsné čistiace prostriedky alebo rozpúšťadlá. Vyhnite sa voskom v spreji. Pred 
čistením odpojte rádio Model One od elektrickej siete. Prednú stranu môžete čistiť mierne navlhčenou mäkkou 
handričkou. Natieranie alebo farbenie drevenej skrinky bude mať za následok stratu záruky.

POZNÁMKA: V skriniach Tivoli Audio sa používajú pravé drevené dyhy. Keďže prírodné drevo sa značne líši, 
nie je možné dosiahnuť presnú zhodu vo farbe/surovine dreva medzi jednotlivými modelmi. Môžete si tiež 
všimnúť, že drevo časom stmavne pôsobením s l n e č n é h o  s v e t l a . Aj to je pri pravom dreve 
normálne.

Je tiež možné, že farebné dyhy, ako napríklad modrá, červená atď., môžu byť ovplyvnené slnečným žiarením.
vyblednutie. Na to sa nevzťahuje záruka.

Špecifikácie
Model: Tivoli Audio™ Model One™

Typ: AM/FM monofónne stolné rádio

Ovládač: Jeden 3" (76,2 mm) reproduktor s plným rozsahom

Rozmery: 21,3 cm Š x 11,4 cm V x 13,3 cm H (8,375" Š x 4,5" V x 5,25" H)

Hmotnosť: 1,86 kg (4,10 lbs)

Technické údaje sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho upozornenia.

Spoločnosť Tivoli Audio si vyhradzuje právo na zmeny produktu bez predchádzajúceho upozornenia. 

Tivoli Audio, logo Tivoli Audio a Model One sú ochranné známky spoločnosti Tivoli Audio, Inc.
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Tento výrobok spĺňa základné požiadavky smernice 201^/53/EN o rádiových zariadeniach, ak je nainštalovaný a používaný v 
súlade s pokynmi výrobcu.
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